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Добро＠пожаловать＠в＠мир＠ｈｹｴ･ｲ｡＠и＠благодаримＬ＠что＠приобрели＠данное＠изделиеＮ＠Настоящее＠
руководство＠включает＠описание＠функций＠и＠пошаговые＠инструкции＠по＠использованиюＮ＠
В＠нем＠также＠содержится＠руководство＠по＠поиску＠и＠устранению＠неисправностейＮ＠Во＠
избежание＠получения＠физической＠травмы＠или＠повреждения＠оборудования＠в＠результате＠
неправильной＠ эксплуатации＠ просим＠ внимательно＠ ознакомиться＠ с＠ Инструкцией＠ по＠
технике＠безопасности＠перед＠использованием＠изделия.

Настоящее＠руководство＠применимо＠к＠следующей＠модели:

Цифровая＠＠портативная＠＠радиостанция＠PD48X (X может＠означать 2, 5, 6 или 8)



Информация＠об＠авторском＠праве
������ является＠торговой＠маркой＠или＠зарегистрированной＠торговой＠маркой＠
компании＠ｈｹｴ･ｲ｡＠ｃｯｭｭｵｮｩ｣｡ｴｩｯｮｳ＠ｃｯｲｰｯｲ｡ｴｩｯｮ＠ｌｩｭｩｴ･､＠＠ＨﾫКомпанияﾻＩ＠в＠КНР＠
иＯили＠других＠странах＠или＠＠регионахＮ＠Компания＠сохраняет＠за＠собой＠право＠＠
собственности＠на＠свои＠торговые＠марки＠и＠названия＠＠изделийＮ＠Все＠другие＠
торговые＠марки＠иＯили＠＠названия＠изделийＬ＠которые＠могут＠использоваться＠＠
в＠ данном＠ руководствеＬ＠ являются＠ собственностью＠ ＠ соответствующих＠
владельцевＮ＠
Приведенное＠ в＠ настоящем＠ Руководстве＠ изделие＠ может＠ содержать＠
компьютерные＠ программы＠ КомпанииＬ＠ которые＠ хранятся＠ в＠ памяти＠ или＠
на＠ других＠ носителяхＮ＠ Законы＠ КНР＠ иＯили＠ других＠ стран＠ или＠ регионов＠
защищают＠ эксклюзивные＠ права＠ Компании＠ в＠ отношении＠ ее＠
компьютерных＠программＮ＠Приобретение＠данного＠изделия＠ ＠не＠наделяет＠
покупателя＠явно＠или＠по＠умолчанию＠какимиＭлибо＠правами＠в＠отношении＠
компьютерных＠программ＠КомпанииＮ＠Компьютерные＠программы＠Компании＠
запрещается＠какимＭлибо＠образом＠копироватьＬ＠изменятьＬ＠распространятьＬ＠
декомпилировать＠или＠реверсивно＠воспроизводить＠без＠предварительного＠
письменного＠согласия＠КомпанииＮ

Отказ＠от＠ответственности
Компания＠прилагает＠ все＠усилия＠для＠ тогоＬ＠ чтобы＠достичь＠ точности＠и＠
полноты＠ настоящей＠ инструкцииＬ＠ но＠ не＠ дает＠ никакой＠ гарантии＠ ее＠
точности＠ или＠ надежностиＮ＠ Все＠ технические＠ характеристики＠ и＠
конструктивные＠решения＠подлежат＠изменению＠без＠предварительного＠
уведомления＠по＠причине＠постоянного＠развития＠технологийＮ＠

Никакая＠ часть＠ настоящей＠ инструкции＠ не＠ может＠ быть＠ копированаＬ＠
измененаＬ＠ переведена＠ или＠ распространена＠ какимＭлибо＠ способом＠ без＠
письменного＠разрешения＠КомпанииＮ

Мы＠ не＠ гарантируемＬ＠ ни＠ в＠ каких＠ частных＠ целяхＬ＠ точностиＬ＠
действительностиＬ＠своевременностиＬ＠законности＠или＠полноты＠сторонней＠
продукции＠и＠информацииＬ＠упомянутой＠в＠настоящей＠инструкцииＮ

Если＠у＠вас＠есть＠какиеＭлибо＠предложения＠или＠вы＠хотите＠узнать＠большеＬ＠
посетите＠наш＠сайтＺ http://www.hytera.com.

Заключение＠FCC
Данное＠оборудование＠прошло＠испытания＠на＠соответствие＠нормам＠для＠
цифрового＠ устройства＠ Класса＠ ｂ＠ согласно＠ части＠ ＱＵ＠ Правил＠ ｆｃｃＮ＠ Эти＠
нормы＠разработаны＠с＠целью＠обеспечения＠разумной＠защиты＠от＠вредных＠
помех＠при＠установке＠в＠жилых＠комплексахＮ＠Данное＠оборудование＠создает＠
и＠может＠излучать＠радиочастотную＠энергиюＮ＠Если＠оно＠не＠установлено＠и＠
не＠используется＠в＠соответствии＠с＠инструкциямиＬ＠это＠оборудование＠может＠
вызвать＠вредные＠помехи＠радиосвязиＮ＠Тем＠не＠менееＬ＠нет＠гарантииＬ＠что＠
помехи＠не＠возникнут＠в＠какомＭто＠частном＠случае＠утановкиＮ＠Проверку＠на＠
вредные＠помехи＠от＠этого＠оборудования＠для＠радиоＭ＠или＠телевизионного＠
приема＠можно＠провестиＬ＠выключив＠а＠затем＠включив＠егоＮ＠Пользователь＠
может＠попытаться＠устранить＠помехи＠следующими＠способамиＺ
l Переориентировать＠ или＠ переставить＠ принимающую＠ антеннуＮ＠

Увеличить＠разделительное＠пространство＠между＠оборудованием＠и＠
приемникомＮ
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l Подсоединить＠оборудование＠к＠розетке＠на＠отдельной＠схемеＬ＠а＠не＠к＠
розетке＠на＠схеме＠приемникаＮ

l Проконсультироваться＠с＠дилером＠или＠техническим＠специалистом＠
по＠радиоＭＯТВＭоборудованиюＮ

Эксплуатация＠при＠соблюдении＠следующих＠двух＠условийＺ

l Это＠устройство＠не＠должно＠вызывать＠вредных＠помехＮ
l Это＠ устройство＠ должно＠ принимать＠ любую＠ полученную＠ помехуＬ＠

включая＠ помехуＬ＠ которая＠ может＠ вызвать＠ нежелательное＠
срабатываниеＮ

ПримечаниеＺ＠В＠случае＠какихＭлибо＠изменений＠или＠модификаций＠данного＠
устройстваＬ＠ которые＠ не＠ были＠ одобрены＠ в＠ явной＠ форме＠ сторонойＬ＠
отвечающей＠ за＠ обеспечение＠ соответствияＬ＠ пользователь＠ может＠ быть＠
лишен＠права＠эксплуатировать＠оборудованиеＮ＠

Соответствие＠стандартам＠радиочастотного＠
воздействия
Радиостанциясоответствует＠следующим＠стандартам＠и＠руководствам＠
по＠воздействию＠радиочастотной＠энергииＺ
l Федеральная＠комиссия＠США＠по＠средствам＠связиＬ＠Свод＠федеральных＠

правил［＠ＴＷ＠ｃｆｒ＠ﾧ＠ＱＮＱＳＰＷＬ＠ＱＮＱＳＱＰ＠и＠ＲＮＱＰＹＳ
l Американский＠национальный＠институт＠стандартов＠＠ＨａｎｓｉＩＯИнститут＠

инженеров＠по＠электрике＠и＠электронике＠ＨｉｅｅｅＩ＠ｃＹＵＮ＠ＱＺＲＰＰＵ［＠Канада＠
ｒｓｓＱＰＲ＠Выпуск＠Ｕ＠марта＠ＲＰＱＵгＮ

l Институт＠инженеров＠по＠электрике＠и＠электронике＠ＨｉｅｅｅＩ＠Издание＠
ｃＹＵＮＱＺＲＰＰＵ

Соответствие＠нормам＠радиочастотного＠
воздействияＬ＠правила＠контроля и＠работы
Чтобы＠контролировать＠вашу＠дозу＠полученного＠воздействия＠и＠обеспечить＠
соответствие＠нормам＠воздействия＠в＠профессиональнойＯконтролируемой＠
средеＬ＠всегда＠придерживайтесь＠следующих＠правилＮ

Указания:

l Не＠удалять＠ярлык＠радиочастотного＠воздействия＠с＠устройстваＮ
l Когда＠ устройство＠ передается＠ другим＠ пользователямＬ＠ оно＠ должно＠

сопровождаться＠соответствующими＠инструкциямиＮ
l Не＠ использовать＠ это＠ устройствоＬ＠ если＠ не＠ выполняются＠

эксплуатационные＠требованияＬ＠приведенные＠в＠настоящем＠документеＮ

Правила＠работы＠с＠устройствомＺ

l Работайте＠в＠номинальном＠режиме＠передачи＠не＠более＠ＵＰＥ＠времениＮ＠
Для＠осуществления＠передачи＠ＨразговораＩ＠нажмите＠кнопку＠PTTＮ＠Для＠
приема＠вызовов＠отпустите＠кнопку＠PTTＮ＠Важно＠работать＠в＠режиме＠
передачи＠ ＵＰＥ＠ времени＠ или＠ меньшеＬ＠ потому＠ что＠ радиостанция＠
создает＠измеримую＠радиочастотную＠энергию＠только＠при＠передаче＠
Ｈизмеримую＠в＠отношении＠соответствия＠стандартамＩＮ

l Держите＠радиоустройство＠на＠расстоянии＠не＠менее＠ＲＬＵ＠см＠от＠лицаＮ＠
Важно＠удерживать＠радиостанцию＠на＠достаточном＠расстоянииＬ＠тＮкＮ＠
радиочастотное＠воздействие＠от＠антенны＠уменьшается＠с＠расстояниемＮ＠
Держите＠антенну＠дальше＠от＠лица＠и＠глазＮ
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l При＠ ношении＠ радиостанции＠ на＠ теле＠ всегда＠ помещайте＠ ее＠ в＠
одобренный＠ держательＬ＠ несессерＬ＠ чехол＠ или＠ используйте＠
соответствующее＠ снаряжение＠ или＠ надлежащий＠ зажим＠ для＠ этого＠
устройстваＮ＠ Использование＠ неодобренных＠ приспособлений＠ может＠
привести＠ к＠ уровням＠ воздействияＬ＠ превышающим＠ нормы＠
радиочастотного＠воздействия＠в＠профессиональнойＯ＠контролируемой＠
средеＬ＠＠установленные＠ｆｃｃＮ

l Использование＠неодобренных＠антеннＬ＠аккумуляторов＠и＠аксессуаров＠
приведет＠ к＠ превышению＠ пределов＠ радиочастотного＠ воздействияＬ＠
установленных＠ｆｃｃ＠для＠радиостанцииＮ

l За＠дополнительными＠аксессуарами＠для＠устройства＠обращайтесь＠к＠
местному＠дилеруＮ

Заключение＠IC
Устройство＠ прошло＠ испытания＠ на＠ соответствие＠ нормам＠ ｓａｒＬ＠
пользователи＠ могут＠ получить＠ канадские＠ данные＠ по＠ радиочастотному＠
воздействию＠и＠соответствиюＮ

Après examen de ce matériel aux conformité aux limites DAS et/ou aux
limites d’intensité de champ RF, les utilisateurs peuvent sur l’exposition aux
radiofréquences et la conformité and compliance d’acquérir les informations
correspondantes

Это＠устройство＠соответствует＠промышленным＠канадским＠ｒｓｓ＠стандартам＠
для＠ нелицензированных＠ устройствＮ＠ Эксплуатация＠ допускается＠ при＠
соблюдении＠следующих＠двух＠условийＺ
l Это＠устройство＠не＠должно＠вызывать＠вредных＠помехＮ
l Это＠ устройство＠ должно＠ принимать＠ любую＠ полученную＠ помехуＬ＠
включая＠помехуＬ＠которая＠может＠вызвать＠нежелательное＠срабатываниеＮ

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables
aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux
conditions suivantes: (1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2)
l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi,
même si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement

Соответствие＠законодательству＠ЕС
В＠соответствии＠с＠заключением＠аккредитованной＠лаборатории＠изделие＠
отвечает＠основным＠требованиям＠и＠другим＠соответствующим＠положениям＠
ＲＰＱＴＯＵＳＯｅｕＮ

Обратите＠ вниманиеＬ＠ что＠ вышеуказанная＠ информация＠ применима＠
только＠к＠странам＠ЕСＮ＠
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1



]^_`abacde fg`fbh 16

ijklm k nlopqrsrks rskltpqurjlosv 17

wxjy k zklomq 19

{|a} ~_ fg��a�g�ca� 19

�hg��_ fg��a�g�c_ 19

�jtj�rkos��r�s qmlsllnqp� 19

�jmpq�srk� 19

2



����������� ����

Осторожно＠ распакуйте＠ и＠ проверьте＠ наличие＠ всех＠ перечисленных＠ предметовＮ＠ Если＠ какойＭлибо＠ предмет＠ отсутствует＠ или＠ поврежденＬ＠ обратитесь＠ к＠
своему＠дилеруＮ＠

�������  ¡�¢£�¤�¥¡ (¦�§) �������  ¡�¢£�¤�¥¡ (¦�§)

Радиостанция 1 Антенна 1

Аккумулятор 1 За¨им＠для＠крепления＠на＠ремне 1

Зарядное＠устройство 1 Ремешок 1

Адаптер＠питания 1 Комплект＠документации 1

＠ ＠ ＠ ＠ ＠ ＠ ＠ ＠ ＠ ＠Примечание＠ПроверьтеＬ＠ совпадает＠ ли＠ частотный＠ диапазонＬ＠ помеченный＠ на＠ ярлыке＠ антенныＬ＠ с＠ частотным＠ диапазоном＠ на＠ ярлыке＠ на＠
радиостанцииＮ＠Если＠не＠совпадаетＬ＠свяжитесь＠со＠своим＠дилеромＮ＠
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          Примечание＠Вы＠можете＠попросить＠дилера＠запрограммировать＠кнопки＠TK· SK1 и＠SK2＠для＠быстрого＠доступа＠к＠определенным＠функциям¸
Свяжитесь＠со＠своим＠дилеромＬ＠чтобы＠узнатьＬ＠какие＠функции＠радиостанции＠могут＠быть＠настроеныＮ
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Поворотная＠кнопка＠ВклＭВыклＮＯГромкость ＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠¹º»¼ºº½
Светодиодный＠индикатор

Поворотная＠кнопка＠выбора＠канала＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠¾½¿ÀÁ ÂÃÄ ÅÆ¼ÇÃ¼ºÀÄ º½ Æ¼Áº¼
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ØÙÚÙÛ ÜÝÞßàáâßãäåÜÙæ

çèéêëìè èììíîíïêðñéè

òнимание＠l óôõö÷øùúûüý öþöÿ�ý��öý ù���þ�öý úôü�öûôü�ö.
l óùú��üý И��	
���� �� 	������ без�������	�＠õý�ýþ ù���þ�öû.

Перед＠ первым＠ использованием полностью＠ зарядите＠ аккумулятор для
обеспечения＠оптимальной＠работы.

Чтобы＠зарядить＠аккумулятор, сделайте＠следующее:

1. Вставьте＠ выходной＠ разъем＠ адаптера＠ питания＠ в＠ порт＠ на＠ задней＠
панели＠зарядного＠устройстваＮ

2. Подключите＠адаптер＠питания＠к＠розетке.
3. Поместите＠аккумулятор＠в＠зарядное＠устройство＠и＠включите＠розеткуＮ

Для＠ определения＠ состояния＠ зарядки проверьте＠ светодиодный (LED)
индикатор＠на＠зарядном＠устройстве согласно＠таблице＠ниже:

��������� �� ��!��" #��!���

Медленно＠
мигает＠красным

Ненадлежащий＠контакт＠аккумулятора＠с＠
зарядным＠устройством.

Горит＠красным Аккумулятор＠заряжаетсяＮ

$%&'()*+, -+.*+/%'0 1),/&('

23456 оранжевым Аккумулятор＠заряжен＠на 90% или＠более.

Горит＠зеленым Аккумулятор＠полностью＠заряженＮ

Быстро＠мигает＠красным＠Не＠удалось＠зарядить＠аккумулятор.

＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠Примечание 

Можно＠ также＠ заряжать＠ радиостанцию＠ с＠ присоединенным＠
аккумулятором. РекомендуетсяＬ＠ чтобы＠ радиостанция＠ оставалась＠
выключенной＠во＠время＠зарядкиＮ

789:;<=9><>9< ?@@ABACDE;8?

＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠Примечание
FGHIJ KJLMGN аккумулятор, обязательно＠выключите＠радиостанцию,
а＠затем＠сдвиньте＠защелку＠аккумулятора＠вверх.
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OPQRSTUQVTVQT WVXTVVY

Zнимание＠[\ ]\^_`a\ рb]`cdabef`g зb bea\eehi jac сокрba`a
рbkcacdlcdckecdam ` d^cn doh_kp bea\eepq

OPQrPTstTVQT uWvQwW Utx PTwVx

1. y^bzb{ n^\dac|hg ca|\^anh l^ca`| }bdc|c~ da^\on`i |ыверните＠
|интp＠из＠зb]e\~ lbe\o` ^b]`cdabef``.

2. �c|�\da`a\ от|\^da`{ нb зb_`�\ и＠нb корпусе＠рb]`cdabef``q
3. ydab|ma\ |`eap ck^baeci nbn lcnb�bec e`_\, b �ba\� d lc�czmg

кресто|c~ ca|\^an` �ba{e`a\ `�i |^bzb{ lc }bdc|c~ da^\on\.

OPQRSTUQVTVQT W�UQSWrRTRR�WPW

Zнимание＠ �ackp оk\dl\}`am |c]c� и＠ пpo\e\l^ce`fb\�cdam,
зbn^c~a\ крp�nh контbnab bnd\ddhb^b и＠зbn^\l`a\ |`eai когдb не＠
присоединен＠никbnc~ bnd\ddhb^.

1. �an^c~a\ n^p�nh nceabnab bnd\ddhb^b.

2. �c|�\da`a\ �ap^` �a\n\^b bndd\dhb^b d nceabnac� bnd\ddhb^b.
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3. �������� ���� �� ������� �ксессу�р�� ������ ��� �� ������� �������.

���� �¡¢ �£¢¤¥¦§§

¨©ª«¬®¯ ¯ª¯ °±©ª«¬®¯ ²³´¯µ¶·³®¸¯¯

＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠

¹º»ª¯²µ°©³ º²µ¼©µ¶·¯

½¾¿ÀÁÂ¿ÃÀÄ Á¾Á ÂÄÅÆ¾¿ÀÁÂ¿ÃÀÄ À¾ÄÃÁÄÇÈÂÉ

ÊËÌÍÎ ÏÐÎÑÒÎÓÔÕÎ Ö× ÒØÙËÐÚÛÔ×ÓØÜÝ Õ×ÏËÞ×ÖÍÔ×ÓØÜ ÛÎßÐËÏÒÕËÑÎÓÚ ××
ÑË ÒÛß×àÎÖÒ× ØÐÔáÎâÖËÌË ÖÎàÎÓÒÜ ÏÖËÙÏÒã

äÐÜ ßÐËÏÒÕËÑÏÒ ÒÐÒ ÕÎÛßÐËÏÒÕËÑÏÒ ÑÕÔáÖÔå ÏÐÎÑÒÎÓÔÕæ Ö×ËßçËÍÒÞË
ÑæÙËÐÖÒÓÚ ËÍÖË ÒÛ ØÐ×ÍÔåèÒç Í×âØÓÑÒâ ÖÎ ÖÎáÎÐÚÖËÞ éÏÕÎÖ×:

l êÎàÎÓÚ ÛÎÙÕËÌÕÎÞÞÒÕËÑÎÖÖÔå ÏÖËÙÏÔ ëìíîïðíñîò клавиатурыＮ
l êÎàÎÓÚ OK/МенюＬ а＠ÛÎÓ×Þ ÖÎàÎÓÚ＠ .

óÓËßæ ÏÐÎÑÒÎÓÔÕÎ ßÐËÏÒÕËÑÎÐÎØÚ ÎÑÓËÞÎÓÒá×ØÏÒ, ÑÏÐåáÒÓ× функцию
Блокировка＠клавиатурыô õöõ ÷õöøöùú ùûüý:

1. þÿõ��ÿ� Меню > Настройки > Настройки＠радиостанции >
Блокировка＠клавиатуры.

2. ����öÿ� Включить и＠÷�ÿöùú�ûÿ� �ремя＠задержкиＬ＠н���� кнопку＠
�верх＠или＠�низＮ
Д	
 ��õ	��ýùû
 ÿú� �÷ùõ�ûû ����öÿ� �ыключить＠ � меню
Блокировка＠клавиатурыＮ
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Примечание＠����� ������� � ＠Меню ＠＾＠Настройки＠＾＠Настройки＠
радиостанции＠＾＠���� !"#$!"% &! �&"' ()*+, -./)0*1)23 +4дут＠
ли＠работать＠кнопки＠и＠ручкиＬ＠когда＠клавиатура＠заблокированаＮ

5678 с＠помо9ью ＠клавиатуры
Можно＠ использовать＠ клавиатуру＠ радиостанции＠ для＠ ввода＠
псевдонимовＬ＠контактных＠номеров＠и＠сообщенийＮ＠Несколько＠советовＺ

l Чтобы＠переключиться＠с＠режима＠ввода＠букв＠на＠ввод＠цифрＬ＠следует＠
нажать .

l Для＠ввода＠символов＠нажмите в＠режиме＠букв＠или в
режиме＠цифр.

l Для＠пробела＠нажмите в＠режиме＠ввода＠буквＮ

5ыб:р＠;:ны
<=>? @ AB= CDEFF? G?>?H=I J =K>LM L BNM ON JI=PJBI=M. Q?KL=JB?>RLS
F=KKNDOLI?NB K= 16 T=>, J M?GJLMEM 16 G?>?H?ML >? G?OKEU T=>E.
<=>E M=O>= IVWD?BX =K>LM LT JHNKEUYLZ JF=J=W=I[

l \NDNPBL I ＠]^_` a bcdeＬ＠ >?O?BX G>=FGE fверх ＠ или＠fниз＠ для＠
выбора＠зоныＬ＠? T?BNM >?O?BX G>=FGE OK/Меню＠для＠переключения＠
на＠выбранную＠зонуg

l h?O?BX T?FD=CD?MMLD=I?>>EU G>=FGE Зона＠Вверх LHL Зона＠Вниз
для＠переключения＠на＠выбранную＠зону.

ijklm nopoqo

rsttuv w xvyz {vxv|s}~�� w {xwtw�s}~�� {� �sts��� �~��u �u�xs~z

�sts�� {��vxtw~v x�y�� �ы ���＠������＠��� ��������w ts �v�sv�u�

�sts��

И�� ¡¢£ ¤ ¥¦¥§¦¤� ¤

Зpon¨ po ©ª«

З¬® ¯°±²°³¬´µ ¶·´°±²¬¸´´

DM ¹x���� xv�w�: ¹vxv|sv~ w {xwtw�sv~ ts{x���}.

TDMA
¹x���� xv�w�＠TDMA:º��w �|wt �xv�vtt��＠���~＠»st�~,
xs|w��~st¼w� ���v~ {vxv|s�s~z＠w {xwtw�s~z yvxv»

|x�½�� �xv�vtt�� ���~.

RM
¾v�w� xv~xst���~�xs: ¾s|w��~st¼w� {vxv|sv~ w

{xwtw�sv~ yvxv» xv~xst���~�x.

¿��wyv�~�� {������ {��s»u�sv~ ��~s�Àw���＠ »sx�|＠
s�������~�xs�

Áv~ �w½ts�s.

¿��wyv�~�� {������ {��s»u�sv~ �w�� �w½ts�s.

¾s|w��~st¼w� ts�~x�vts ts tw»��} ��Ât��~z.
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ÃÄÅÆ ÇÈÉÊÈËÌÍÎ ÏÐÑÍÈÉÊÐÌÒÍÍ

ÓÔÕÖ×ØÙÔÚÛÖÜ ÚÔØÙÝ×ÞÚÔ ÚÔ ßàáâãäå æ×çÚ×ØÙè.

éâêëìíîïð ñëáïááòñó.

ôñêõâáöñð÷õø ß óâòùõðúï.

ôñêõâáöñð÷õø áëñðõóòïö.

ôñêõâáöñð÷õø âáöñïöáø ðñ ðïûóõâóõöïöðâù ëñðñìï.

ôñêõâáöñð÷õø âáöñïöáø ðñ ûóõâóõöïöðâù ëñðñìï 1.

ôñêõâáöñð÷õø âáöñïöáø ðñ ûóõâóõöïöðâù ëñðñìï 2.

üëìíîïðñ ýòðë÷õø þâðõöâó.

üëìíîïð êõðñùõë.

ÿáö� ûóâûò�ïððàï ßà�âßà.

ÿáö� ðïûóâîõöñððàï ëâóâöëõï áââ��ïðõø.

éñûëñ ü�âêø�õï �ñûâìðïðñ.

�êïö＠îñáöðà�＠ßà�âß�＠õìõ â�â�ðñîïðõï îñáöðâúâ
ëâðöñëöñ ß áûõáëï ëâðöñëöâß.

�êïö＠úóòûûâßâ�＠ßà�âß�＠õìõ â�â�ðñîïðõï úóòûûâßâúâ
ëâðöñëöñ ß áûõáëï ëâðöñëöâß.

�êïö ßà�âß ßáï� õìõ â�â�ðñîïðõï ëâðöñëöñ ßà�âßñ

ÃÄÅÆ ÇÈÉÊÈËÌÍÎ ÏÐÑÍÈÉÊÐÌÒÍÍ

ßáï�＠ß áûõáëï ëâðöñëöâß.

�	
������� ��������

��������� ÇÈÉÊÈËÌÍÎ ÏÐÑÍÈÉÊÐÌÒÍÍ

��� !" #!$!%&' ()$*+!%�!.

,-.�" #!$!%&' ＠/.�!'0

,-.�" ). 1%&' ＠＠＠＠＠＠/!.!2 + .

34564778 9:;<4= 8><7?4@A9 B) %�.-C %�! �$� .-D'�%�.

,-.�" -. %E!C&'

F2!.E %�! C&#-C G (- C.!'H C&#-C н!" I!.!2 +�
�$� I.�!' �-$-1 % ) % $!0 ( "!+!%�! J"-�-
C.!'!%� C& м-E!"! % E "K � D2!.E�C "K )%-I)D
PTT, чтобы＠говоритьＮ
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LMNOPQRSTURV SWXYSYS

Z[\ разговоре＠во＠время＠вызова＠держите＠микрофон＠на＠расстоянии＠ＲＬＵ＠
Ｍ＠Ｕ＠см＠ото＠ртаＮ＠Это＠обеспечит＠оптимальное＠качество＠голосовой＠связи＠
у＠принимающей＠радиостанцииＮ

]^_`a b` cdef`a`gh ijkjlh
Вы＠ можете＠ выполнять＠ или＠ принимать＠ вызовы＠ следующих＠ типов＠ по＠
цифровому＠каналуＺ
l Частный＠вызовＺ＠вызов＠отдельным＠пользователем＠другого＠отдельного＠

пользователяＮ
l Групповой＠вызовＺ＠ вызов＠отдельным＠пользователем＠в＠ группе＠всех＠

остальных＠участников＠группыＮ
l Вызов＠ всехＺ＠ вызов＠ отдельным＠ пользователем＠ всех＠ других＠

пользователей＠на＠текущем＠каналеＮ

Вы＠можете＠попросить＠своего＠дилера＠включить＠функцию＠Вызов＠всех.

mnopqrsrts unvpuw

Можно＠выполнить＠вызов＠одним＠из＠следующих＠способов:

l Предварительно＠заданный＠контакт

1. Поверните＠ручку xyz{| }~�~�~ для＠выбора＠нужного＠канала.
2. Зажмите＠ кнопку PTT,＠ чтобы＠ вызвать＠ частный＠ контактＬ групповой＠

контакт＠или контакт＠вызова＠всехＬ заданный＠для＠выбранного＠канала.

l Список＠контактов＠или＠журнал＠вызовов

1. Нажмите＠кнопку OK/����.
2. Откройте �{��~}� > ����{} }{��~}�{�/Из������е или ��|�~�y

�y�{�{� > И��{�����/x�{�����/�|{������y� > ����{}
���{�����/��исок вход�щ их/����{} �|{������y�.

3. Нажмите＠кнопку x��|� или x��� для＠выбора＠нужного＠контакта.
4. Зажмите＠кнопку PTTＬ чтобы＠вызвать＠выбранный＠контакт.

l Ручной＠набор

1. Открыть ���� > �{��~}� > ����{� �~z{|.
2ＮНажать Ｌчтобы переключить＠показ＠частного＠контакта＠на＠групповой＠

контакт.
3. Ввести＠контактный＠номер＠и＠зажать＠кнопку PTT для＠совершения＠

вызова.

l Вызов＠нажатием＠одной＠кнопки

1. Нажмите＠преднастроенную＠кнопку＠ xy�{� �~�~���� {��{� }�{�}�.
2. Зажмите＠кнопку PTT для＠вызова＠контакта.
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� ¡¢£¤¥¦ §¦ ¥¨¤©ª , ª «¬¦ ª§¡«¦®¯°¡ ±¤§ ¨¡°¡

²³¥¡²¤, °£´µµ¡²¡°¡ ²³¥¡²¤ ª ²³¥¡²¤ ²§¯¶ §¡¡ ²¯ § ²¯¨¨¡.

·¸¹º» ¹ ¼½¾º½ ¿À ¾ÁÂ¼¾

Ã£ª µ£ª¯Ä¯ ²³¥¡²¤ Ä¡Å¯ ¯ µ£¡§¬´Æª²¤ Ç ¯°¡ ¢¯¥ ©¤©ªÈ ¡ ¡µ¯£¤ÉªÊ.

� ¡¢£¤¥¦ §¦ ¥¨¤©ª , ª «¬¦ ²¡«¦®¯°¡ частного＠
вызова, группового＠вызова и＠вызова＠всехＬ＠соответственно.

Зажмите＠кнопку PTT и＠говорите＠в＠течение＠времени＠удержания＠вызоваＮ

ËÀ¾º¸Ìº¿¹º ¾ÁÂ¼¾À

Радиостанция＠завершит＠вызовＬ＠когда＠истечет＠время＠удержания＠вызоваＮ

ÍÎÏÐÑ по＠аÒÓÔÐÕовому＠каÒÓÔÖ

Вы＠можете＠инициировать＠или＠принять＠вызов＠по＠аналоговому＠каналу＠
с＠сигнализацией＠или＠без＠нееＮ

×ØÙÚÛ ÜÝÙ сиÞßàáâÙàц ии
Вызов＠ без＠ сигнализации＠ Ｍ＠ это вызовＬ＠ сделанный＠ всем＠ другим＠
пользователям на＠аналоговом＠канале＠без＠сигнализации.

Чтобы＠инициировать＠вызов＠без＠сигнализацииＬ＠сделайте＠следующее:

1. Поверните＠ручку Выбор＠канала для＠выбора＠нужного＠канала.
2. Зажмите＠кнопку PTT и＠говорите＠в＠микрофон.

×ØÙÚÛ с＠сиÞßàáâÙàциÝй
На＠аналоговом＠канале＠с＠сигнализацией＠можете＠инициировать＠вызов＠
конкретного＠контакта＠на＠каналеＮ＠Сделайте＠следующееＺ

1. Поверните＠ручку Выбор＠канала для＠выбора＠нужного＠канала.
2. Нажмите＠кнопку OK/Меню＠ã＠откройте Контакт > Список＠
контактов.
3. Выберите＠нужный＠контакт.
4. Зажмите＠кнопку PTT и＠говорите＠в＠микрофон.

äåæçèé êëëèìíîïð

ñòóôõö÷ øùùúûüóö÷ ýùþÿù�÷ü� ý�ù�����öÿ���, отправлять＠и＠удалять＠
сообщения.

��	
�	�� 
		�����

Для＠просмотра＠полученных＠сообщений＠или＠отправки＠сообщений
выполните＠следующее:

1. Нажмите＠ кнопку OK/Меню , а＠ затем＠ откройте＠ Сообщение >
Входящие/Исходящие > Список＠входящих/Список＠исходящих.

2. Выберите＠нужное＠сообщение.

�������� 
		�����

Можно＠ отправить＠ сообщение＠ или＠ быстрое＠ текстовое＠ сообщение,
перенаправить＠сообщение из＠папок＠Входящие＠или＠Исходящие＠и＠переслать＠
сообщение＠из＠папки＠Исходящие.
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�������� � � ! "  #$%�&'

1. ()*+,-). Меню > Сообщение > Новое＠ сообщение, а＠ затем＠
наберите＠текст＠с＠помощью＠клавиатуры.

2. Нажмите＠кнопку OK/Меню, а＠затем＠выберите Отправить.
3. Выберите＠нужный＠контакт, а＠затем＠нажмите＠кнопку OK/Меню.

�������� #/"�� ! �%�"� � ! "  #$%�&'
Быстрое＠текстовое＠сообщение＠Ｍ＠это＠часто＠используемое＠сообщениеＬ＠
настроенное＠ вашим＠ дилеромＮ Чтобы＠ отправить＠ быстрое＠ текстовое＠
сообщение, сделайте＠следующее:

1. Нажмите＠кнопку OK/Меню, а＠затем откройте Сообщение >
Быстрый＠текст.
2. Выберите＠нужный＠текст, затем＠нажмите＠кнопку OK/Меню.
3. Выберите Отправить, а＠затем＠выберите＠нужный＠контакт.
4. Нажмите＠кнопку OK/Меню.
01234564 7889:456;

Для＠удаления＠сообщения＠из＠Входящих＠или＠Исходящих＠необходимо:

1. Открыть Меню > Сообщение > Входящие/Исходящие >
Список＠входящих/Список＠исходящих.
2. Выбрать＠нужное＠сообщение, затем＠нажать＠кнопку OK/Меню.
3. Выбрать Удалить, затем＠нажать＠кнопку OK/Меню.

Для＠ удаления＠ всех＠ сообщений＠ из＠ Входящих＠ или＠ Исходящих＠
необходимо:

1. Открыть Меню > Сообщение > Входящие/Исходящие.
2. Выбрать Удалить＠все, затем＠нажать＠кнопку OK/Меню.
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<=>=?@ABC?D@EC FG@HIAA

JKLMNLOP LQKRSMTUV

WXYZ[\] ^_`a^b OK/Меню , `\^c`d\] Настройки > Настройки＠
радиостанции, X eX\]Z fga`h_[\] ih]jbkl[] `a]cXm[[:

nopq rstqtu... тт ...

v]c]^hkw[\xiy _Xz
i acyZ`{` c]Y[ZX

|g}]c[\] TalkAround, X eX\]Z fg}]c[\] Включить
[h[ Выключить.

~\c]{bh[c`fX\x
bc`f]_x
Z`l_`i\[

|g}]c[\] Уровень＠мощности, X eX\]Z fg}]c[\]
`j_` [e ih]jbkl]{`� ^X^ _]`}�`j[Z`�

l Высокая＠мощность:|`eZ`Y_X ifyex i jXhx_[Z[
cXj[`i\X_m[яZ[Ｌ＠ _` a`\c]}hy]\iy }`hx�]
�_]c{[[ X^^bZbhy\`cX.

l Низкая＠мощность:|`eZ`Y_X ifyex i }h[e^[Z[
cXj[`i\X_m[yZ[ [ �^`_`Z[y eXcyjX X^^bZbhy\`cX.

WXi\c`[\x
a`jif]\^b

|g}]c[\] Подсветка, X eX\]Z fg}]c[\] `j_` [e
ih]jbkl]{`� ^X^ _]`}�`j[Z`�
l Выкл: v`jif]\^X }bj]\ fg^hkw]_X.
l Вкл: v`jif]\^X }bj]\ f^hkw]_X.
l По＠ времени: v`jif]\^X Xf\`ZX\[w]i^[
fg^hkwX]\iy� ]ih[ f \]w]_[] eXjX__`{` fc]Z]_[ _]\

Если＠хотиtu ... то ...
_[^X^[� j]di\f[d.

�������� ���
��������� ������
������� ���������

|g}]c[\] LED, X eX\]Z fg}]c[\] Включить [h[
Выключить.

|^hkw[\x [h[
fg^hkw[\x
^`_^c]\_gd \`_＠

1. |g}]c[\] Тон, eX\]Z fg}]c[\] _bY_gd \`_.
＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠2.＠＠|g}]c[\] кл/Выкл, eX\]Z Включить [h[ ы к�.

|g^hkw[\x fik
f[��������＠[
efb^`fbk [_j[^Xm[k

＠|g}]c[\] Скрытый＠режим, X eX\]Z ВклＮ

� ¡¢£¤¥¦§¥ ¨©¦ª¢¨ª¢«§

¬®¯ °±²³´µ¶·¸ ¹±º»¼½ º¾¿²³¯¯À º ¹±º»¼½ ¼¯·³¼·´.

ÁÂÃÄÅÆÇÈÉÇ ÊÂÈËÄÊËÄ

Ì·¿Í Î¿³´º·¸ ¼¯·³¼· ´ »±º»¼ ¼¯·³¼·´, ¯Ï¿ÐÎº½:

1. Ñ·¼²Í·¸ Меню > ÒÓÔÕÖ×Õ > ØÓÙÚÛ ×ÓÔÕÖ×Õ > ÜÙÝÞÕß ID/àáâÝÔßÕã ID.
2. ä´Ï»·º ID åÏ²Ï¾ ¼µ³´º³·°²°, ¾³·Ï½ ¯³®³·¸ ¼¯±¼° OK/æÝÔç.
3. äÍ¿²³·¸ ÜÙÝÞÕß èÞÝÙéÓÔßâ/àáâÝÔßÕã èÞÝÙéÓÔßâ, ¾³·Ï½ ´´Ï»·º ±»Ï´Î¯º½
» ±½ê¸ë ¼µ³´º³·°²Í.
4. ì³®³·¸ ¼¯±¼° OK/æÝÔç, ¾³·Ï½ ´Í¿²³·¸ íÓîïÖÔßÕã.

Ì·¿Í Î¿³´º·¸ å³»· º»±µ¸¾°Ï½Íð ¼¯·³¼· ´ »±º»¼ º¾¿²³¯¯À, ¯Ï¿ÐÎº½:

1. Ñ·¼²Í·¸ æÝÔç > ÒÓÔÕÖ×Õ > àáñïÖÔÔÓÝ > òÓñÖÙßÕã ×ÓÔÕÖ×Õ.
2. äÍ¿²³·¸ ¯°®¯Íð ¼¯·³¼·, a¾³·Ï½ ¯³®³·¸ ¼¯±¼° OK/æÝÔç.
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Пóôõö÷øùôö＠ID ú ûüýþÿ��ú� ��þ��� �������� ÿ����	 
	�� ��ú�����	�ú.

������� ��������

���
	 �ÿ��ú�� ������� ú� �ÿ���� ú� üûúü��þ þ	�ý� �ý�
��ÿú��:

1. �	
���� ����	� ������� ú� ü���þý�ü�þ�� ý�� üûúü��.
2. �	
���� !"#$%&' ()*&#(&, ���ý� ������ ���û�� OK/+,*-.

./0123450126

7���8ú9 ü���ú��þ��ú9 û��þ��9ý� û��ü���úþ��� ÿý�ü�þú9 �� �����ý�
отслеживая＠участников＠вашей＠командыＮ＠Если＠эта＠функция＠включенаＬ＠
радиостанция＠ выполняет＠ поиск＠ по＠ списку＠ сканированияＬ＠
предустановленному＠ для＠ текущего＠ каналаＬ＠ и＠ остается＠ на＠ активном＠
каналеＮ

:;<=>?@A? A<A BC;<=>?@A? фD@;EAA F;G@AHIBG@AJ
Чтобы＠включить＠или＠включить＠функцию＠сканирования, откройте+,*-
> K(#*LMNOPQLR> K(#* S($/ST($, затем＠выберите S($ или ST($.

При＠включении＠сканирования появляется＠знак＠＠＠＠,＠＠а＠светодиодый＠
индикатор медленно＠мигает＠оранжевым. При＠обнаружении＠
активности＠на＠канале радиостанция＠остается＠на＠нем, а＠светодиодый＠
индикатор горит＠зеленым. Когда＠радиостанция＠остается＠на＠

неприоритеном＠ канале, появится . Когда＠она＠остается＠на приоритетном＠

канале 1 или 2, появится＠＠＠＠или .

UVWXY Z[\Z]^ Z]^_\YX`^_\a

bcdef gfehicj klmkdn kniomhdgiomp, oqderdsmtd:

1. ucnhfcj vRQw > xyPQLMNOPQLR > xzL{Ny {yPQLMNOPQL|.
2. }fehicj oqderdsmtf~ klmkdn kniomhdgiomp, �icqt oi�icj
nodln� OK/vRQw.
������ ����������� ����������������� ��������

��on�mp d�hiom�qomp lhdsd��mcq�jodkcm lqhqsi�m ����� ld�gd�pqc
hismdkcio�mm igcdticm�qknm lhqnhicmcj lqhqsi�� m oqlhqhfgod
m�sigicj �g�ndgd~ km�oi�� nd�si mkcq�qc lqhmds� �kciodg�qoof~ gi�mt
sm�qhdt  bcdef dkciodgmcj �g�ndgd~ km�oi�� dcl�kcmcq nodln�＠PTTＮ
}it o��od ldsd�sicj＠ dlhqsq�qoodq＠ghqtp＠ �cin�q �kciodg�qoodq
gi�mt sm�qhdt�� �cdef kodgi oi�icj lqhqsi�� 
¡ci ¢�on�mp oilhig�qoi oi cd� �cdef ld�j�dgicq�j hismdkcio�mm oq
�iomti� nioi� g cq�qomq s�mcq�jod�d lqhmdsi ghqtqom� m �cdef
m�eq�icj ldghq�sqomp hismdkcio�mm m�£�i lqhq�hqgi 

¤��¥���¦¥� ����§�¦���� §����¨� ¥������

��on�mp e�dnmhdgnm ld�j�dgiomp �iopcft nioi�dt ld�gd�pqc
hismdkcio�mm m�sigicj �g�ndgd~ km�oi�� nd�si gf oi�mtiqcq m
�sqh�mgiqcq nodln� PTT© если＠ текуª«¬ ®¯®° ±®¯²³ ´µ¶·«¸«
р®´«¹º³®¯»«²¸«¼ ½d�si cqn�¾m~ nioi� oirdsmckp g hq�mtq d�msiomp�
gf td�qcq lqhqsigicj� oi�mtip m �sqh�mgip nodln� PTT¼
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¿ÀÁÂÃÄÅ ÆÇÈÂÄÉÈÊÂÄ ËÈÇÌÍÈÊÎÁÄÅ ÍÎÁÅÏÐÑ ÂÎÁÎÇÈÑ ËÉÒÓÁÎÍÁÎÔÒÁÎ
ÓÇÅ ËÉÒÓÈÏÊÉÎÕÒÁÄÅ ËÈÑÒÖ ÈÏ ÓÉÀ×ÄÖ ÉÎÓÄÈØÏÎÁÃÄÙ ÁÎ ÏÈÑ ÚÒ ØÎÑÈÑ
ÂÎÁÎÇÒ ÊÈ ÊÉÒÑÅ ËÒÉÒÓÎÔÄÛ

ÜÝÞß àáÝâãäåæå çàáèáäé

êëìí реального＠времени＠позволяют＠просматривать＠и＠устанавливать＠время＠на＠
радиостанцииＮ＠При＠включенных＠часах＠реального＠времени＠на＠начальном＠
экране＠отображается＠время＠в＠формате＠ЧЧＺММ［＠при＠отключенных＠часах＠
реального＠времени＠отображаетсяＺ --:--.
l Чтобы＠ включить＠ или＠ выключить＠показ＠ времени, откройте îïðï
и＠ñòóôõ > ö÷øïù úòóôóûü;
l Чтоýы＠просмотреть＠время, дату＠и＠неделю, откройте îïðï ü ñòóôõ
> öò÷þô÷ðò úòóôóûü;
l Чтобы＠установить＠время＠и＠дату, откройтеîïðï ü ñòóôõ > ÿïþðò÷�øü
úòóôóûü;
l Чтобы＠изменить＠формат＠времени, откройте îïðï ü ñòóôõ > �÷òôïð
úòóôóûü;
l Чтобы＠изменить＠часовой＠пояс, откройте îïðï ü ñòóôõ > ��с овой
п оя с�

��àÝçâ�áèÝ� æåâåÞåè �áàá�Ý	Ý

Управляемая＠ голосом＠передача (VOX) позволяет＠предавать＠голос＠ýез＠
нажатия＠и＠удержания＠кнопки PTT. Радиостанция＠автоматически＠передает＠
голосＬ＠ когда＠ громкость＠ достигает＠ заданного＠ уровняＮ＠ Более＠ высокий＠
уровень＠ усиления＠ указывает＠ на＠ более＠ низкую＠ чувствительностьＬ＠ что＠
требует＠более＠высокой＠громкости＠для＠запуска＠передачиＮ

Чтобы＠ включить＠ или＠ выключить＠ эту＠ функцию, нажмите＠ кнопку OK/

óû�, откройтеÿïþðò÷�øü >ÿïþðò÷�øü òï�ü÷þðïûüü > VOX > ñø�/
ñ�ø�, а＠затем＠выберите ñø� или ñ�ø�.

Чтобы＠ установить＠ чувствительность＠ внешнего＠ или＠ внутреннего＠
микрофонаＬ＠ нажмите＠ кнопку OK/
óû�, откройте ÿïþðò÷�øü >
ÿïþðò÷�øü òï�ü÷þðïûüü > VOX, а＠ затем＠ выберите＠
соответствующий＠уровень.

�é�àåçßá �Þâ�æé

����� �������� ���� !��"!�

Вызов＠нажатием＠одной＠кнопки позволяет＠нажать＠запрограммированную＠
кнопку ñ�ù÷ú ûï#ïðüóô ÷�û÷� øû÷$øü для＠быстрого＠доступа＠к＠услугеＬ
настроенной＠вашим＠дилером. Доступны＠следующие＠услуги:

%&' ()*(+& ,'&)-.&/

Голосовая＠услуга Для＠инициирования＠группового＠или＠частного＠вызова

Услуга＠данных Для＠отправки＠быстрого＠текстового＠сообщения.

012�� 1����TDMA
Прямой＠режим＠ｔｄｍａ＠позволяет＠радиостанции＠передавать＠и＠принимать＠
через＠другой＠временной＠слотＬ＠если＠＠один＠временной＠слот＠занятＮ

Когда＠ радиостанция＠ работает＠ в＠ прямом＠ режиме TDMA, на OLED
отображается "TDMA".

Вы＠можете＠попросить＠своего＠дилера＠включить＠этот＠режимＮ
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3456789

:;<=>?@ роуминга＠ позволяет＠ вам＠ пользоваться＠ непрерывной＠ связью＠
между＠сайтами＠или＠сетямиＮ

Чтобы＠ включить＠ или＠ выключить＠ эту＠ функцию, нажмите＠ кнопку OK/
Меню , откройте ABCDEFG > ABCDEFG HIJ/HKIJ, а＠затем＠выберите HIJ
или HKIJ.

Чтобы＠выбрать＠список＠роуминга, Lажмите＠кнопку OK/＠MNFO, откройте
ABCDEFG > PQERBI SBCDEFGT, а＠затем＠выберите＠нужный＠список.

UVWXYZY[\] ^_X^Z`

abcdef87f 7c7 ghbcdef87f i58bj77

отключения＠шумоподавления
Функция＠Отключить＠шумоподавление＠позволяет＠динамику＠радиостанции＠
оставаться＠ включенным＠ независимо＠ от＠ тогоＬ＠ выполнено＠ ли＠ условие＠
шумоподавленияＮ

Чтобы＠включить＠эту＠функцию, нажмите＠запрограммированную＠кнопку
klIJOmEln oCDBQBpTqJNFEN или зажмите＠ запрограммированную＠
кнопкуMBDNFlTJnFB BlIJOmEln oCDBQBpTqJNFEN.

Чтобы＠ выключить＠ эту＠ функцию, снова＠ нажмите＠
запрограммированную＠ кнопку klIJOmEln oCDBQBpTqJNFEN или
отпустите запрограммированную＠ кнопку MBDNFlTJnFB BlIJOmEln
oCDBQBpTqJNFEN.

rstuv4wbs 5v4g8x y564z4{sgcf87x

Уровень＠ шумоподавления＠ относится＠ к＠ порогу＠ шумоподавленияＬ＠
требуемому＠для＠включения＠динамика＠радиостанцииＮ＠Чтобы＠настроить＠
уровень＠шумоподавления, необходимо:

l Нажать＠ кнопку OK/MNFO, открыть |TRlSB}IE > |TRlSB}IE
STpEBRlTF~EE > �CDBQBpTqJNFEN, а＠ затем＠ выбрать klISKlK},
|BSDTJnFK} или �JBlFK} (от＠ низкого＠ к＠ высокому)Ｌ как＠
необходимо.

l Нажать＠ запрограммированную＠ кнопку |TRlSB}IE CSBqF�
oCDBQBpTqJNFE�.

Как＠ правилоＬ＠ более＠ высокий＠ уровень＠ шумоподавления＠ требует＠
более＠высокой＠мощности＠сигналаＮ Если＠для＠уровня＠шумоподавления＠
установлено＠значение＠�ткрыты й Ｌ＠динамик＠всегда＠будет＠включенＮ

Включение＠или＠выключение＠функции＠Монитор
Функция＠Монитор＠позволяет＠радиостанции＠принимать＠слабые＠сигналыＮ

Чтобы＠включить＠или＠отключить＠эту＠функциюＬ＠нажмите＠предварительно＠
запрограммированную＠кнопку＠МониторＮ

Настройка＠функции CTCSS/CDCSS
Функция＠ непрерывного＠ тонального＠ кодированного＠ шумоподавления＠
ＨｃｔｃｓｓＩＯнепрерывного＠ цифрового＠ кодированного＠ шумоподавления＠
ＨｃｄｃｓｓＩ＠позволяет＠радиостанции＠отфильтровывать＠нежелательную＠речь＠
на＠текущем＠каналеＮ

Вы＠можете＠попросить＠своего＠дилера＠включить＠эту＠функциюＮ
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Поиск＠и＠устранение＠неисправностей
������������� ������ �������

������������ �� � ¡¢£�����¤

¥�¦§���¡¨�� установлен＠аккумулятор¤ ©��ª��� �  «ª«¡���§ � ����� установите＠его¤

Заряд＠аккумулятора＠слишком＠низкий¤ Зарядите＠или＠замените＠аккумулятор¤

¬  «ª«¡���§ ¦¡�� ¦�� ¡¢£�� �®¯®� ®�°§�®����� �¡�

¦��§�±����� �°�  ���� ���¤
²£������  ���� �³ �  «ª«¡���§� �¡� ®�ª����� �  «ª«¡���§¤

´ режиме＠приема＠голос＠
слабый＠или＠прерывающийся¤

¥�® �� ��¦§�±���� �  «ª«¡���§�¤ µ�§����� �¡� ®�ª����� �  «ª«¡���§¤

¥�® �¶ уровень＠громкости¤ ·��¡�£¨�� °§�ª ���¨

¬������ ��¡�¸¡��� �¡� ��¦§���¡¨�� установлена¤ ´³ ¡¢£��� радиостанцию¹ снимите＠и＠заново＠установите＠антенну¤

º���ª�  ª�±�� ¸³�¨ ®�¸¡� �§����¤ ²£������ ¦���§����¨ ����ª� �¤

¥� удается＠установить＠связь＠
с＠другими＠участниками＠
группы¤

»������ или＠тип＠сигнализации＠не＠совпадают＠с＠аналогичными＠
параметрами＠у＠других＠участников＠группы¤

Проверьте¹ чтобы＠ваша＠частота＠приема¼¦�§���£� �
��¦ ��°��¡�®���� ¸³¡�  �§§� ��³¤

¥���§�� ����§��� ��¦  ���¡� ½��¾§���¶ �¡� ���¡�°��³¶¿¤ ·¸������¨¹ £�� �³ �� ��§��ª ��¾§���ª �¡� ���¡�°���ª  ���¡�¤

´³ ��������¨ �¡�À �ª ��¡� � �� �§«°� «£����� ��¤ Á�§�ª�������¨ ¸¡�±�   �§«°�ª участникам＠группы¤

´³ �¡³À��� ���®�����³�

°�¡��� �¡� À«ª¤

Á�ª�� �� радиостанций＠с＠той＠же＠самой＠частотой¤ Âзмените＠ частоту＠ или＠ уровень＠ шумоподавления¤

������������ � ���¡�°���ª §�±�ª� ����§���� ¸�®
��°��¡�®����¤

Á�¦§����� ����°� ��¡�§� ����§���¨ ��°��¡�®���¢ �¡�

�� «Ã�°�  ���¡�¹ £��¸³ �®¸�±��¨ ¦�ª�¤
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ÄÅÆÇÈÉÊËÌÍÇÎÏ ÐÑÒÓÔÕ РÖ×ÖÑÔÖ

ØÙ ÚÛÜÝÞÝ Úß слышите＠изＭза＠
сильного＠шума＠и＠шипенияＮ

àá âãäåæçèéêë êìçíîåï æãìéîå åè æðñòçä ñóãêèâçîåôõ öéðéïéêèçèéêë ÷ìçøé î æðñòçï участникам＠группыõ

Вы＠находитесь＠в＠неблагоприятном＠местеＮ＠НапримерＬ＠связь
＠блокируется＠высотными＠зданиями＠или＠нарушается＠
под＠землейＮ＠

Переместитесь＠на＠открытое＠и＠плоское＠место＠и＠перезапустите＠
радиостанциюＬ＠чтобы＠попытаться＠снова＠установить＠связьＮ＠

Результат＠внешнего＠воздействия＠ＨнапримерＬ＠
электромагнитная＠помехаＩＮ＠

Отойдите＠от＠оборудованияＬ＠создающего＠помехиＮ

Радиостанция＠продолжает＠
передачу.

Кнопка＠PPT/VOX гарнитуры переключилась＠с PPT на
VOX.

Снова＠подключите＠гарнитуру＠или＠переключите＠каналＮ

На OLED не＠отображается＠
никакая＠информацияＮ

OLED временно＠не＠работает. Перезапустите＠радиостанциюＮ

Не＠удается＠работать＠с＠кнопкамиＮ Клавиатура＠временно＠не＠работаетＮ Перезапустите＠радиостанциюＮ

Если＠＠приведенные＠＠выше＠＠решения＠＠не＠＠устраняют＠＠проблемыＬ＠＠или＠＠у＠＠вас＠＠есть＠＠другие＠＠вопросыＬ＠＠обратитесь＠＠к＠своему＠дилеру＠за＠дополнительной＠
технической＠поддержкойＮ＠
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CDCSS RSTUVWX Yепрерывного＠ZS[\]^]_]＠ кодированного＠ шумоподавления

CTCSS RSTUVWX Yепрерывного＠ U]YX`aY]_]＠ кодированного＠ шумоподавления

DM 4����� �����

LED b�������

OLED c�����
����� ��������

PTT '����+ 
��� �������

RM 2���� �����������

SK d������ ���	��

TDMA e����������� ����	 � ��������� ��,�������� �������
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